USER’S GUIDE / NAVOD K POUZITIi
RESCUE TOOL 0.8623.MWN

ENGLISH

01 Blade, large with wavy edge
02 Bottle opener, lockable with
03 Wire stripper

04 Screwdriver 7 mm

05 Reamer, punch

06 Phillips screwdriver 1/2

07 Seatbelt cutter

08 Shatterproof glass saw

09 Window breaker

10 Key ring

11 Tweezers

12 Toothpick

13 Lanyard

CESTINA

01 Velka Cepel s vinitym ostfim
02 Uzamykatelny otvirak lahvi s
03 odizolova¢em vodica

04 plochym Sroubovédkem 7 mm
05 vystruznik, pribojnik

06 krizovy Sroubovak Phillips 1/2
07 fezacka bezpecnostnich pasi
08 pilka na vrstvené bezpecnostni sklo
09 rozbije¢ oken

10 krouzek na klice

11 pinzeta

12 paratko

13 $ndrka

Breaking side window
a) Stick on protective film.

b) Break window (1).
c) Press window inward (2).

Smash windscreen / windshield

Use the disc saw to cut laminated windscreen glass.

Disc saw

Designed for cutting laminated/shatterproof glass.
Changing the disc saw

Replace the disc saw when worn or damaged.
Strong crate opener

Use the robust opener for opening wooden crates.
One-hand operation

The tool is designed for one-hand operation.

Lock blade

The main blade locks open to help prevent accidental closing.

Seatbelt cutter

Use the integrated cutter to cut a seatbelt in an emergency.

Rozbiti bo¢niho okna
a) Nalepte ochrannou félii.

b) Rozbijte okno (1).
c) Zatlacte sklo dovnitr (2).

Rozbiti ¢elniho skla

Pilkou na sklo rezte vrstvené celni sklo.

Pilka na sklo

Urcena k rezani vrstveného bezpecnostniho skla.
Vymeéna pilky na sklo

Pilku vyménte, pokud je opotrebovana nebo poskozena.
Silny otvirak beden

Robustni otvirdk slouzi k otevirani drevénych beden.
Ovladani jednou rukou

Naradi je navrzeno pro ovladdani jednou rukou.

Uzamykatelna ¢epel

Hlavni Cepel se v otevrené poloze uzamkne a pomaha zabranit
nechténému zavreni.

Rezacka bezpecnostnich past

Integrovanou fezacku pouzijte k prefiznuti pasu v nouzi.

Warranty

Victorinox AG guarantees all knives and tools to be of first-class
stainless steel and guarantees them for life against defects in materials
and workmanship (electronic components: 2 years). Damage caused by
normal wear and tear, misuse or abuse is not covered.

Zaruka

Spolecnost Victorinox AG poskytuje na noze a nastroje dozivotni zaruku
na vady materidlu a zpracovani; u elektronickych soucasti je zaru¢ni
doba 2 roky. Zaruka se nevztahuje na bézné opotrebeni, nespravné
pouziti ani hrubé zachazeni.
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